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1.
Úvod

Uznávanie organizácií výrobcov a združení organizácií výrobcov v rámci Spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov je upravené nasledovnými právnymi aktmi Európskej únie (ďalej len „EÚ“):


· nariadenie Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 v platnom znení (ďalej len „nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013“);
· nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 zo 17. december 2013, ktorým sa ustanovujú pravidlá priamych platieb pre poľnohospodárov na základe režimov podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 637/2008 a nariadenie Rady (ES) č. 73/2009 v platnom znení (ďalej len „nariadenie  EP a Rady (EÚ) č. 1307/2013“);
· nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 zo 17. decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 v platnom znení (ďalej len „nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1305/2013“);
· delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/891 z 13. marca 2017, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia a zeleniny, a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o sankcie, ktoré by sa mali uplatňovať v týchto sektoroch, a ktorým sa mení vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2011 (ďalej len „delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/891“);
· vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/892 z 13. marca 2017, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia a zeleniny (ďalej len „vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/892“).
Uvedené nariadenia je možné nájsť na internetovej stránke Úradného vestníka EÚ: 

https://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sk 
Okrem hore uvedených nariadení na realizáciu a administráciu podpory sa uplatňujú aj nasledovné právne akty:

· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 273/2017 Z. z. z 8. novembra 2017 o podmienkach vykonávania niektorých opatrení spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov v sektore ovocia a zeleniny (ďalej len „nariadenie vlády č. 273/2017 Z. z.“);  
· zákon č. 491/2001 Z. z. o organizovaní trhu s vybranými poľnohospodárskymi výrobkami v znení neskorších predpisov;
· zákon č. 543/2007 Z. z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy pri poskytovaní podpory v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 543/2007“);  
· zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 502/2001 Z. z.“);
2.
Definície a použité pojmy

Organizácia výrobcov (ďalej len „OV“): právnická osoba alebo jasne vymedzená časť právnickej osoby (podľa § 7 a § 13 Obchodného zákonníka a § 20 Občianskeho zákonníka), ktorá bola zriadená z podnetu pestovateľov ovocia, zeleniny a vybraných koreninových rastlín. Jej cieľom je používanie ekologicky vhodných metód pestovania, výrobných technológií a metód nakladania s odpadom, najmä s cieľom ochrany kvality vody, pôdy a krajiny. Plní podmienky ustanovené v nariadení EP a Rady č. 1308/2013 a v delegovanom nariadení  Komisie (EÚ) 2017/891 a vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) 2017/892. Má usporiadané svoje vnútorné vzťahy a záväzky s členmi, založený operačný fond, ktorý využíva pre rozvoj organizácie a prevádzky podľa činností v operačnom programe. Len OV môže byť príjemca podpory z EÚ. Minimálna dĺžka členstva v OV je jeden rok a výpovedná lehota je najmenej 3 mesiace a najviac 6 mesiacov. OV má svoje stanovy, ktoré upravujú aj ďalšie podmienky v súlade s čl. 153 nariadenia  EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a národnými predpismi.
OV / ZOV uznané podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 369/2008 Z. z. sa považujú za OV / ZOV uznané podľa nariadenia vlády SR č. 273/2017 Z. z.
Členom OV je  poľnohospodár, farmár podľa čl. 4 (1) (a) nariadenia EP a Rady (EÚ)                         č. 1307/2013 ktorý vykonáva poľnohospodársku činnosť a v tomto prípade pestuje jeden alebo viac druhov ovocia a zeleniny určené na konzum alebo na spracovanie podľa prílohy I, časť IX a X nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013.
Členom OV môže byť fyzická alebo právnická osoba, ktorá nie je výrobcom, pri ktorom sa nezohľadňuje v rámci kritéria na uznanie a nemá priame výhody z opatrení financovaných Úniou podľa čl. 16 ods. 3 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891.

Združenie OV (ďalej len „ZOV“): právnická osoba založená najmenej dvoma OV, pre účely zabezpečenia odbytu ovocia a  zeleniny, podľa ustanovení čl. 156 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a čl. 19-20 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891. Ak ZOV spĺňa podmienky ustanovené v  čl. 19 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891 jedná sa o nadnárodné združenie organizácií výrobcov (má aspoň jedného člena z iného ČŠ). Ak prijme ZOV opatrenia pre spoločný operačný program musí o tejto skutočnosti informovať platobnú agentúru.
Nadnárodná organizácia výrobcov (ďalej len „NOV“)- je akákoľvek organizácia, v ktorej sa minimálne jeden z členov výrobcov nachádza v inom členskom štáte ako v štáte, kde má organizácia svoje sídlo. Sídlo nadnárodnej organizácie výrobcov sa zriaďuje v členskom štáte, v ktorom organizácia dosahuje prevažnú časť hodnoty predávanej výroby (čl. 14 ods. 1 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891).

Nadnárodné združenie organizácií výrobcov (ďalej len „NZOV“)-je akékoľvek združenie organizácií výrobcov, v ktorom sa minimálne jedna zo združených organizácií nachádza v inom členskom štáte ako v štáte, kde má združenie sídlo. Sídlo nadnárodného združenia organizácií výrobcov sa zriaďuje v členskom štáte, v ktorom členské organizácie výrobcov dosahujú prevažnú časť hodnoty predávanej výroby (čl. 21 ods. 1 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891).

V prípade medzinárodnej OV alebo ZOV sa vykoná pred rozhodnutím o uznaní administratívna kontrola a komunikácia s inými platobnými orgánmi členských štátov podľa čl. 14 ods. 3 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891.
Nečlen OV/ZOV: je výrobca - pestovateľ druhov ovocia a zeleniny, ktorý nie je členom žiadnej OV/ ZOV, ale môže príležitostne predávať svoje výrobky prostredníctvom OV/ZOV. Nevyužíva výhody z opatrení v operačnom programe.

Stanovy OV, ZOV: záväzné pravidlá, ktoré prijala OV/ ZOV informujú o právnej forme, stanovujú práva a povinnosti jednotlivých členov a OV/ ZOV, pravidlá, ktoré OV prijali v oblasti nahlasovania výroby, uvádzania výrobkov na trh a ochrany životného prostredia, záväzok členov, aby boli členmi iba jednej OV/ZOV a poskytovali informácie, ktoré OV/ZOV požaduje na štatistické účely, postupy na stanovenie, prijatie a zmenu pravidiel členstva, finančné príspevky členov potrebné na financovanie OV/ZOV; pravidlá, ktoré vyrábajúcim členom umožnia demokraticky kontrolovať organizáciu a jej rozhodnutia; sankcie za porušenie povinností podľa stanov, pravidlá pre prijatie nových členov, účtovné a rozpočtové pravidlá potrebné na fungovanie organizácie podľa článku 153 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013.
Operačný fond (ďalej len „OF“): je účet zriadený OV/ ZOV podľa čl. 32 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a podľa čl. 25 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891. Je vedený na samostatnom bankovom účte označený názvom „Operačný fond“ vo finančnej inštitúcii v krajine, kde má OV/ ZOV hlavné sídlo. Je tvorený z finančných príspevkov členov OV/ ZOV z finančnej pomoci Únie, ktorá sa môže poskytnúť organizáciám výrobcov alebo ich združeniam, keď tieto združenia predkladajú, riadia a vykonávajú operačný program (ďalej len „OP“). Je využívaný výhradne na financovanie OP. 

Hodnota predávanej produkcie (ďalej len z anglického „Value of Marketed Production“ „VMP“): je hodnota výrobkov hlavnej činnosti, ktoré OV/ZOV predala na trhu počas kalendárneho roka. Vypočíta sa na základe výroby samotnej OV/ZOV a jej členov výrobcov a zahŕňa:
· len produkciu toho ovocia a zeleniny, na ktoré bola OV/ZOV uznaná;

·  predaj produktov odchádzajúci z OV/ZOV (ako zabalený a upravený výrobok,  ale nespracovaný);
· hodnotu výroby, ktorá sa stiahne z trhu odhadnutú na základe priemernej ceny uvedených výrobkov, ktoré OV/ZOV predávala v predchádzajúcom referenčnom období;
· interné dopravné náklady, ak majú OV/ZOV centralizované zberné alebo baliace stredisko je vzdialené viac ako 25 km od jednotlivých členov;
· hodnotu predávanej produkcie vedľajších produktov;
· hodnotu predávanej produkcie dcérskou spoločnosťou;
· paušálna sadzba na hodnotu predávaných výrobkov zo spracovaného ovocia a zeleniny uvedených v prílohe I, časť X nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 alebo v prílohe I delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891 vo výške: 

a) 53 % v prípade ovocných štiav,

b) 73 % v prípade koncentrovaných štiav,

c) 77 % v prípade rajčinového koncentrátu,

d) 62 % v prípade mrazeného ovocia a zeleniny,

e) 48 % v prípade konzervovaného ovocia a zeleniny,

f) 70 % v prípade konzervovaných húb rodu Agaricus,

g) 81 % v prípade ovocia dočasne konzervovaného v slanom náleve,

h) 81 % v prípade sušeného ovocia,

i) 27 % v prípade ostatného spracovaného ovocia a zeleniny,

j) 12 % v prípade spracovaných aromatických bylín,

k) 41 % v prípade mletej papriky.

Do VMP nie je možné zahrnúť:
· nákup a predaj produktov, na ktoré nebolo udelené OV/ZOV uznanie;
· nákup a predaj iných poľnohospodárskych produktov, ktoré nespadajú pod spoločnú organizáciu trhu s ovocím a zeleninou (napr. cukrová kukurica, zemiaky a pod.);

· nákup a predaj produktov členov, ktorí z OV/ ZOV vystúpia; 

· interné dopravné náklady, ak majú OV/ZOV centralizované zberné alebo baliace stredisko do 25 km od svojich členov;
· služby, ktoré OV/ZOV zabezpečuje pre členov alebo nečlenov;
· hodnota podpory, ktorá bola poskytnutá jednotlivým pestovateľom (SAPS, greeningová platba, platba pre mladých poľnohospodárov, viazaná platba na pestovanie druhov ovocia a zeleniny s vysokou a veľmi vysokou prácnosťou, integrované alebo ekologické poľnohospodárstvo, platba pre oblasti s prírodnými obmedzeniami alebo inými osobitnými obmedzeniami a pod. alebo platby v rámci PRV);
· predaj členov OV/ZOV, ktorý je realizovaný inou SV, OV/ ZOV so súhlasom vlastnej OV/ ZOV (v prípade, že vlastná OV/ZOV nemá pozberové technológie na úpravu daného produktu);

· hodnota priameho predaja členmi OV/ZOV a hodnota produktov prikúpená od nečlenov OV/ZOV; 

· DPH.

Hodnota predajnej produkcie (schopnej predaja): je hodnota predávanej produkcie pre účely plnenia najmenších požiadaviek na veľkosť OV, ZOV. V prípade, že majú členovia OV/ ZOV nedostatočné údaje o predávanej výrobe za predchádzajúce obdobie, hodnota predajnej produkcie sa vypočíta ako priemerná hodnota ich predanej produkcie za obdobie troch rokov, ktoré predchádzajú roku, v ktorom bola predložená žiadosť o predbežné uznanie.
Hlavná činnosť: predstavuje výrobu druhov ovocia a zeleniny alebo ich výrobkov podľa prílohy 1, časť IX a X nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013, na  ktorú získala OV/ ZOV uznanie a ktorá je uvádzaná na trh OV, ZOV. 
Vedľajší produkt: je výsledkom prípravy alebo spracovania druhov ovocia a zeleniny (napr. použitie šupky alebo jadier z jablka na farmaceutické účely, odpadu šupiek na biopalivá a pod.). Produkty majú kladnú ekonomickú hodnotu, ale nepredstavujú hlavnú činnosť. Hodnota predávaných vedľajších produktov sa môže započítať  do  hodnoty VMP (§ 2 ods. 8 nariadenia vlády 273/2017 Z. z.). 
Priamy predaj: je predaj výrobkov priamo spotrebiteľovi pre jeho osobnú spotrebu,  t.j. predaj priamo na farme, pri bráne člena alebo vo vlastnej predajni člena, predaj na miestnom trhu, predaj formou zberu plodín spotrebiteľom (systém „ober si sám“). Člen takýmto spôsobom môže predávať nie viac ako stanovený percentuálny podiel svojej výroby alebo výrobkov priamo pričom tento percentuálny podiel nesmie presahovať viac ako 20 % objemu alebo hodnoty predanej produkcie OV/ ZOV. Takáto forma predaja musí byť súčasťou dohôd medzi OV/ ZOV a členmi, resp. ustanovená v pravidlách OV/ ZOV(stanovy, štatút, zmluvy o predaji a pod.). Priamy predaj sa nemôže započítať do VMP pre účely OF, ale je možné ho započítať do celkovej hodnoty výrobkov predávanej OV/ ZOV pre účely uznania a kontrolu plnenia najmenších požiadaviek na veľkosť OV/ ZOV.
Outsourcing: je zadávanie činnosti tretím osobám, pričom OV / ZOV uzatvára prostredníctvom písomnej zmluvy obchodnú dohodu s iným subjektom vrátane jedného alebo viacerých svojich členov alebo dcérskych spoločností na účel vykonania predmetnej činnosti v súlade s článkom čl. 155 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a súvisia s plnením cieľov OV  stanovených v článku 152 ods. 1 písm. c) uvedeného nariadenia:

OV / ZOV však zostáva zodpovedná za zabezpečenie výkonu uvedenej činnosti a za kontrolu celkového riadenia a dohľad nad obchodnou dohodou o vykonaní činnosti. Okrem iného môžu tieto činnosti zahŕňať zvoz, balenie, skladovanie a umiestňovanie výrobkov na trh člena alebo OV/ZOV. 
Zmluva o outsourcingu: musí obsahovať záväzné pokyny a  ustanovenia, na základe ktorých OV / ZOV môžu zmluvu vypovedať, ak poskytovateľ služby nedodržiava podmienky zmluvy o outsourcingu, ako aj podrobné podmienky vrátane povinnosti podávať správy a  termíny, ktoré OV /ZOV umožnia outsourcované činnosti posúdiť a mať skutočne pod kontrolou. OV / ZOV uchováva zmluvy o outsourcingu minimálne počas piatich rokov na účely akýchkoľvek ex-post kontrol, pričom prístup k nim musia mať na požiadanie všetci členovia. OV / ZOV je povinná zaslať platobnej agentúre kópiu zmluvy o outsourcingu do 15 pracovných dní odo dňa jej uzatvorenia.
3.
organizácie výrobcov, NaDNÁRODNÉ ORGANIZÁCIE VÝROBCOV, Združenia organizácií výrobcov, NADNÁRODNÉ ZDRUŽENIA organizácií výrobcov 
OV/ZOV/NOV získaním uznania a následným realizovaním operačného programu, ktorý vypracovali a predložili na schválenie v súlade s národnou stratégiou môžu požiadať o podporu podľa čl. 4 - 6 vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/892 počas troch až piatich rokov. 
Tento postup platí rovnako aj pre nadnárodné organizácie výrobcov (NOV) a nadnárodné združenia výrobcov (NZOV), pričom sa žiadosti o schválenie operačného programu predkladajú v členskom štáte, v ktorom získala NOV alebo NZOV uznanie. Táto NOV, NZOV prehlási, že nepoberá dvojitú finančnú pomoc na OP  vo viacerých ČŠ. 
3.1
 MINIMÁLNE POŽIADAVKY PRE OV/ ZOV/NOV
1. Mať najmenej 5 členov poľnohospodárskych výrobcov v prípade OV, NOV a najmenej dve organizácie výrobcov v prípade ZOV, ktoré nie sú personálne a majetkovo prepojené. 

2. Dosahovať ročnú hodnotu predaných výrobkov (VMP) najmenej 100 000,00 EUR v prípade OV, NOV a 300 000 EUR v prípade ZOV (§ 2 ods. 4 písm. c) (1) a písm. d) nariadenia vlády č. 273/2017 Z. z.).
3. Mať hlasovacie práva najviac vo výške 40 % z podielov pre osoby, ktoré sa podieľajú priamym, nepriamym podielom alebo súčtom podielov v OV / ZOV/ NOV alebo na jej základnom imaní vrátane akcií na doručiteľa.
4. Byť členom len jednej OV/ZOV/NOV zriadenej na rovnaký druh ovocia a zeleniny alebo výrobku.
5. Prispievať svojimi odvodmi do operačného fondu OV/ZOV/NOV.

Ďalšie požiadavky pre organizácie výrobcov (OV):

1. Hlavná činnosť OV/ZOV/NOV je koncentrácia ponuky výrobkov svojich členov, na ktoré požiadali uznanie, a ich umiestňovanie na trhu.
2. OV/ZOV/NOV má konkrétne zameranie , ktoré môžu zahŕňať aspoň jeden z týchto cieľov: 

a) Plánovanie výroby a jej prispôsobenie sa dopytu, a to z hľadiska kvality a kvantity;
b) Koncentrácie ponuky a uvádzania výrobkov, ktoré vyrobili ich členovia na trh, a to prostredníctvom organizácie výrobcov; 
c) Optimalizácia výrobných nákladov s ohľadom na dodržiavanie noriem pre ochranu životného prostredia;
d) Stabilizácia výrobných cien a uvádzanie na trh a riadenie predaja za najvýhodnejšie ceny.
3. Stanovy OV/ZOV/NOV sú v súlade  s časťou 3.4. príručky.
4. OV/ZOV/NOV sa zriadila z podnetu poľnohospodárskych výrobcov.
5. OV/ZOV/NOV poskytuje dostatočné dôkazy o tom, že riadne vykonáva svoje činnosti, a to z hľadiska času aj efektívnosti, poskytovanie ľudskej, materiálnej podpory svojim členom a podľa potreby koncentrácie ponuky; mali k dispozícii pracovníkov, infraštruktúru a vybavenie potrebné na splnenie požiadaviek podľa čl. 154 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a zabezpečuje svoje základné fungovanie, najmä pokiaľ ide o:

a)
vedomosti o výrobe svojich členov,

b)
zber, triedenie, skladovanie a balenie výroby svojich členov,

c)
riadenie obchodu a rozpočtu a

d)
centralizované účtovníctvo a systém fakturácie.

3.2
Postupnosť krokov pri podávaní žiadostí o uznanie OV, ZOV,NOV
	Oprávnený subjekt
	·      subjekt OV / ZOV/ NOV podľa časti 2

	Termín predkladania
	· do 31. augusta kalendárneho roka 

	Formulár
	· Príloha č. 1, 2 k tejto príručke

Žiadosť o uznanie organizácie výrobcov
Žiadosť o uznanie združenia organizácie výrobcov
Žiadosť o uznanie nadnárodnej organizácie výrobcov


	Sprievodné doklady
	a)
ročná hodnota predaných výrobkov za 3 predchádzajúce kalendárne roky;

b)
celková produkcia a jej rozdelenie podľa druhov (v tonách, kg) za 3 predchádzajúce kalendárne roky;

c)
plnenie najmenších požiadaviek pre OV/ ZOV/NOV o počte členov;

d)
stanovy OV/ ZOV/NOV (originál alebo osvedčená kópia);

e)
v prípade outsourcingu príslušné dohody, zmluvy o spolupráci s uvedením konkrétnej činnosti, ktorú tretia strana má zabezpečovať a  finančné záležitosti.

f)  notárska zápisnica o ustanovujúcej schôdzi družstva podpísaná všetkými členmi predstavenstva – overená kópia

g) informácia o majetkových podieloch jednotlivých  členov - fyzických osôb alebo  právnických osôb, na  tvorbe majetku  OV/ZOV/NOV, ktoré samotné  sú právnickými osobami a prehlásenie, že sú v súlade s čl. 17 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891.

	 Adresa predkladania
	· Pôdohospodárska platobná agentúra

Hraničná 12, 

815 26 Bratislava


Žiadateľ podáva žiadosť o uznanie OV/ ZOV/NOV (Príloha č. 1, 2 a 3), kde uvádza: 

1. všeobecné údaje o žiadateľovi;

2. výrobky, na ktoré požaduje žiadateľ uznanie;

3. čestné vyhlásenia (Príloha č. 1, 2 a 3, bod D):

· že OV/ ZOV/ NOV alebo jej členovia neprijali a neprijmú priamo ani nepriamo žiadne iné finančné prostriedky EÚ ani národné financie na operácie, ktoré by boli obdobné ako tie akcie, ktoré by potencionálne mohli byť oprávnené na základe nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013;

· o zabezpečení prístupu oprávnených osôb k vykonaniu akejkoľvek kontroly;

· o poskytovaní údajov pre účely štatistiky a ostatných trhových informácií pre  platobnú agentúru alebo ňou poverené inštitúcie.
K žiadosti o uznanie nadnárodnej organizácie výrobcov – príloha č. 3 (nadnárodného  združenia organizácií výrobcov – príloha č. 2) žiadateľ priloží aj úradne preložený doklad o registrácií  fyzickej a právnickej osoby  vydaný príslušným orgánom členského štátu, v ktorom má sídlo člen  (úradne preložené doklady o uznaní jeho členov ako organizácií výrobcov v príslušnom členskom štáte Európskej únie).

Administratívnu kontrolu žiadosti a sprievodných dokladov, ako aj kontrolu na mieste, vykonáva platobná agentúra. Na základe výsledkov z tejto  kontroly platobná agentúra Ministerstvu pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „MPRV SR“) navrhne v termíne do 60 dní odo dňa doručenia žiadosti o uznanie OV / ZOV / NOV  udeliť uznanie ako OV/ ZOV / NOV alebo zamietnutie žiadosti OV/ ZOV / NOV o uznanie. 

Platobná agentúra môže požadovať doplnenie informácií alebo údajov uvedených v žiadosti. Ak žiadateľ nedoplní informácie v stanovenej lehote, žiadosť bude odstúpená na MPRV SR s návrhom na zamietnutie uznania.

MPRV SR po preskúmaní podmienok žiadateľa rozhodnutím uzná za OV / ZOV / NOV alebo návrh platobnej agentúry na jeho uznanie za OV / ZOV / NOV rozhodnutím zamietne. 

Vo veci uznania OV alebo NOV musí MPRV SR rozhodnúť do štyroch mesiacov od podania žiadosti spolu so všetkými príslušnými podpornými dokladmi.

Ak platobná agentúra zistí, že OV alebo NOV neplní jedno z kritérií na získanie uznania súvisiace s požiadavkami čl. 5 alebo čl. 7, čl. 11 ods. 1 alebo 2 alebo čl. 17 delegovaného nariadenia (EÚ) 2017/891, navrhne MPRV SR rozhodnutie o uznaní OV alebo NOV zrušiť.
Uznané OV / ZOV / NOV oznamujú platobnej agentúre všetky zmeny a doplnenia dokladov, ktoré boli na účely uznania predložené agentúre najneskôr do 15 dní odo dňa ich vzniku. Uznané OV/ZOV predkladajú všetky informácie, o ktoré požiadala platobná agentúra a ktoré sa využívajú pri spracovávaní výročných správ pre štatistické spracovanie Európskou komisiou.
 3.3
Produkty  uznania
Žiadateľ označí v žiadosti, ktoré výrobky sú predmetom uznania, môže ísť o jeden alebo viacero výrobkov podľa prílohy 1, časť IX a X nariadenia EP a Rady č. 1308/2013.
ZOZNAM druhov ovocia: 

· jablká, hrušky a dule, čerstvé;

· marhule, čerešne, višne, broskyne (vrátane nektáriniek), slivky a trnky, čerstvé;

· čerstvé stolové hrozno;

· ostatné ovocie, čerstvé patriace pod kombinovanou nomenklatúrou (KN) 0810 – ríbezle, egreše, maliny, černice, jahody, čučoriedky a moruše.  
· ostatné orechy, čerstvé alebo sušené, tiež vylúpané zo škrupiny alebo obielené patriace pod KN 0802 (mandle, lieskové orechy, jedlé gaštany, vlašské orechy)s výnimkou arekových (alebo betelových) orechov a orechov kola podpoložiek 0802 70 00, 0802 80 00 

· zmesi výlučne z orechov  položiek KN 0801 a 0802 ( napr. mandle, lieskové orechy, jedlé gaštany, vlašské orechy).  
ZOZNAM druhov Zeleniny: 

· rajčiaky, čerstvé alebo chladené; 

· cibuľa, šalotka, cesnak, pór a ostatná cibuľová zelenina, čerstvá alebo chladená;

· kapusta, karfiol, kaleráb, kel, brokolica a podobná jedlá zelenina druhu Brassica, čerstvé alebo chladené;

· hlávkový šalát a čakanka a ostatné druhy šalátov čerstvé alebo chladené;

· mrkva a karotka, petržlen , repa, cvikla, kozia brada, zeler buľvový, stopkový , reďkev a podobné jedlé korene, čerstvé alebo chladené;

· uhorky šalátové a uhorky nakladačky, čerstvé alebo chladené;

· paprika plodová, nie koreninová;

· strukoviny lúpané alebo nelúpané, čerstvé alebo chladené (len v mliečnej zrelosti hrach a fazuľa);

· špargľa čerstvá alebo chladená;

· huby kultúrne pestované (napr. šampiňóny, hliva ustricová a iné);
· cukety, tekvice, melóny cukrové a dyne červené;
· ostatná zelenina čerstvá alebo chladená.
zoznam ostatných druhov  KORENINOVÝCH RASTLÍN v hodnote čerstvé:
· šafran;

· tymián, čerstvý alebo chladený;

· bazalka, medovka, mäta, pamajorán/divý majorán, rozmarín, šalvia, čerstvé alebo chladené;

· svätojánsky chlieb (rohovník).
Zoznam Výrobkov zo spracovaného ovocia a zeleniny

Produkty spracované z ovocia a zeleniny, ktoré sú vypestované v našich podmienkach:
· zelenina (nevarená alebo varená v pare alebo vo vode) mrazená, okrem kukurice cukrovej;

· zelenina, dočasne konzervovaná (napríklad plynným oxidom siričitým, v slanom náleve, sírnej vode alebo ostatných konzervačných roztokoch), ale v tomto stave nevhodná na bezprostrednú konzumáciu; 
· sušená zelenina, celá, rozrezaná, v plátkoch, drvená alebo v prášku, ale ďalej neupravená, okrem dehydrovaných zemiakov umelo sušených teplom a nevhodných na ľudskú spotrebu;

· sušené hrozno;

· ovocie a orechy, nevarené alebo varené vo vode alebo v pare, mrazené, neobsahujúce pridaný cukor alebo ostatné sladidlá;

· ovocie a orechy, dočasne konzervované (napríklad plynným oxidom siričitým, v slanom náleve, sírnej vode alebo ostatných konzervačných roztokoch), ale v tomto stave nevhodné na bezprostrednú konzumáciu;

· ovocie, sušené, zmesi orechov alebo sušeného ovocia;

· sušená sladká paprika, nedrvená ani nemletá;

· ovocie a orechy, nevarené alebo varené vo vode alebo v pare, mrazené, obsahujúce pridaný cukor alebo ostatné sladidlá;

· pektínové látky a pektináty,  

· zelenina, ovocie, orechy a ostatné jedlé časti rastlín, pripravené alebo konzervované                 v octe alebo kyseline octovej,
· rajčiaky pripravené alebo konzervované inak ako v octe alebo kyseline octovej;

· huby a hľuzovky, pripravené alebo konzervované inak ako v octe alebo kyseline octovej;

· ostatná zelenina pripravená alebo konzervovaná inak ako v octe alebo kyseline octovej, mrazená;

· džemy, ovocné rôsoly, lekváre, ovocné alebo orechové pyré a ovocné alebo orechové pasty, získané varením, tiež obsahujúce pridaný cukor alebo ostatné sladidlá;

· šťavy ovocné a zeleninové šťavy, nekvasené a neobsahujúce pridaný lieh, tiež s pridaným cukrom alebo iným sladidlom.

3.4
stanovy OV/ ZOV/NOV
Stanovy okrem údajov ustanovených v Obchodnom alebo Občianskom zákonníku musia obsahovať:
1. záväzok členov podľa čl. 153 ods. 1 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013:

-
že budú uplatňovať pravidlá, ktoré OV/ ZOV/NOV prijali v oblasti nahlasovania výroby, uvádzania výrobkov na trh a ochrany životného prostredia;

-
byť členmi iba jednej OV/ZOV/NOV pre akýkoľvek výrobok, ktorý sa v danom podniku vyrába;

-
že budú poskytovať informácie, ktoré OV/ ZOV/NOV požaduje na štatistické účely;

-
predávať celú svoju produkciu prostredníctvom OV/ ZOV/NOV. Odchylne od čl. 160, ods. 2 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a v súlade s čl. 11 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891, ak OV schváli a ak je to v súlade s podmienkami, ktoré stanovila OV, môžu členovia:

a) predávať nie viac ako stanovený percentuálny podiel svojej výroby alebo výrobkov priamo alebo mimo svojich podnikov spotrebiteľom na ich osobnú spotrebu nie viac ako 20 % (priamy predaj);

b) predávať sami alebo prostredníctvom inej OV, ktorú určila ich vlastná OV, množstvá výrobkov, ktoré sú okrajové v porovnaní s objemom predanej výroby ich organizácie;

c) predávať samostatne alebo prostredníctvom inej OV, ktorú určila ich vlastná organizácia, výrobky, na ktoré sa z dôvodu ich vlastností bežne nevzťahujú obchodné aktivity dotknutej OV, ktorej je členom.
2. stanovy OV/ ZOV/NOV podľa čl. 153, ods. 2 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 obsahujú:

a) postupy na stanovenie, prijatie a zmenu pravidiel uvedených v odseku 1 písm. a) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 o nahlasovaní výroby, uvádzaní výrobkov na trh a ochrany životného prostredia;

b) určenie finančných príspevkov členov potrebné na financovanie OV/ ZOV/NOV;

c) pravidlá, ktoré vyrábajúcim členom umožnia demokraticky kontrolovať OV/ ZOV/NOV a jej rozhodnutia: 

· hlasovacie právo, súčet podielov na hlasovacích právach alebo na základnom imaní akejkoľvek osoby v OV/ ZOV/NOV nesmie presahovať 40% -ný podiel podľa § 2 ods. 4 písm. c) (2) nariadenia vlády SR č. 273/2017 a v súlade s čl. 17 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891.
d) sankcie za porušenie povinností podľa stanov, najmä za nezaplatenie finančných príspevkov členov do operačného fondu, alebo v rámci pravidiel stanovených OV/ ZOV/NOV;

e) pravidlá pre prijatie nových členov a najmä minimálnu dobu členstva, ktorá nemôže byť kratšia ako jeden rok v súlade s čl. 6 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891, 
f) pravidlá pri odchode členov z OV/ ZOV/NOV, pri ktorom plynie najmenej trojmesačná a najviac šesť mesačná výpovedná lehota pred ukončením členstva a opatrenia, ktoré je nevyhnutné prijať pri spätnom vymáhaní investícií, ktoré boli poskytnuté členovi, v rámci riešenia operačných programov OV/ ZOV/NOV;

g) účtovné a rozpočtové pravidlá potrebné na fungovanie organizácie.
3. záväzok členov podľa čl. 25 ods. 3 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891 platiť finančné príspevky stanovené v stanovách na vytvorenie a naplnenie operačného fondu podľa čl. 32 nariadenia EP a Rady č. 1308/2013.
4.
Kontroly NA mieste a SANKCIE
Kontrolu na mieste ešte pred udelením uznania vykonávajú kontrolóri platobnej agentúry u každej OV, ZOV, NOV, NZOV, ktorá podala žiadosť o uznanie. Cieľom kontroly je overiť súlad poskytnutých údajov so skutočným stavom, zabezpečenie dodávania výrobkov                         na spracovanie prostredníctvom zmlúv o dodávkach alebo iným systémom a plnenie požiadaviek podľa právne záväzných aktov EÚ.
Členské štáty zrušia uznanie OV/ /NOV v súlade s  čl. 59, ods. 1 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2017/891 (ďalej len „nariadenie“), ak dôjde k podstatnému nedodržaniu kritérií, ktoré vznikne z úmyselného alebo závažne nedbanlivého konania OV/ /NOV vzhľadom na: 

a) minimálny počet členov  - požiadavka podľa čl. 5 nariadenia; 
b) štruktúru a činnosť OV/ ZOV/NOV – požiadavka podľa čl. 7 nariadenia; 
c) hlavné činnosti OV/ ZOV/NOV a to koncentrácia ponuky výrobkov svojich členov – požiadavka podľa čl. 11 ods. 1  a 2 nariadenia; 

d) demokratickú kontrolu OV/ ZOV/NOV –  požiadavka podľa čl. 17 nariadenia;
e) zistenia umelo vytvorených podmienok pre získanie podpory.   

Ak platobná agentúra zistí, že OV/ NOV neplní jedno z kritérií na získanie uznania súvisiace s požiadavkami článkov 5 a 7, článku 11 ods. 1 a 2 a článku 17 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/891, dotknutej OV/ NOV zašle MPRV SR najneskôr do dvoch mesiacov po tomto zistení doporučený list s upozornením, v ktorom uvedie zistené neplnenie kritérií, požadované nápravné opatrenia a lehoty na vykonanie týchto opatrení, ktoré nesmú presiahnuť štyri mesiace. Od okamihu zistenia nedodržiavania kritérií platobná agentúra pozastaví platby pomoci dovtedy, kým sa nápravné opatrenia nevykonajú uspokojivým spôsobom.

Neprijatie nápravných opatrení OV/ NOV v lehote, ktorú určilo MPRV SR, má za následok pozastavenie uznania pre OV/ NOV. MPRV SR oznámi OV/ NOV obdobie pozastavenia, ktoré začína okamžite po uplynutí lehoty určenej na vykonanie nápravných opatrení a nepresahuje 12 mesiacov odo dňa doručenia listu s upozornením o zistených nedostatkoch OV/ NOV. 

Ročná suma pomoci sa zníži o 2 % za každý začatý kalendárny mesiac, počas ktorého bolo uznanie pozastavené. Pozastavenie sa končí dňom kontroly, ktorá preukáže dodržanie predmetného kritéria na uznanie. Doba pozastavenia neprekročí 12 mesiacov, ak príslušné kritériá nie sú následne splnené po 12 mesiacoch, uznanie sa zruší. 

Zostatková nevyplatená pomoc sa nevyplatí a neoprávnene vyplatená pomoc sa vymôže na základe Správy o nezrovnalosti v súlade s internou smernicou platobnej agentúry. Výnimka môže byť udelená OV/ ZOV/NOV v prípade preukázania nedodržania kritérií z dôvodu prírodnej katastrofy, nepriaznivých poveternostných podmienok, ochorení alebo napadnutí škodcami.
Ak dôjde k podstatnému nedodržaniu kritérií, ktoré vznikne z úmyselného alebo závažne nedbanlivého konania OV/ ZOV/NOV podľa čl. 154 nariadenia EP a Rady č. 1308/2013 zašle MPRV SR  najneskôr do dvoch mesiacov po tomto zistení doporučený list s upozornením,                       v ktorom uvedie zistené neplnenie kritérií, požadované nápravné opatrenia a lehoty na vykonanie týchto opatrení, ktoré nesmú presiahnuť štyri mesiace.
Neprijatie nápravných opatrení OV/ ZOV/NOV v lehote, ktorú určilo MPRV SR, má za následok pozastavenie uznania pre OV/ ZOV/NOV a zníženie sumy pomoci o 1 % za každý začatý kalendárny mesiac, počas ktorého bolo uznanie pozastavené. Pozastavenie sa končí dňom kontroly, ktorá preukáže dodržanie predmetného kritéria na uznanie. 
V prípade, že VMP sa v dvoch za sebou nasledujúcich rokoch zníži pod pôvodne stanovenú hranicu pre uznanie 100 000 EUR pri OV/NOV a 300 000 EUR pri ZOV alebo organizácia neplní minimálnu podmienku na počet vyrábajúcich členov čl. 154 ods. 1 písm. b) nariadenia EP a Rady č. 1308/2013 sa požaduje:

· odôvodnenie neplnenia podmienok, 
· uvedenie stavu do súladu s platnou EÚ a národnou legislatívou a odstránenie nedostatkov alebo sa uznanie zruší na žiadosť OV/ZOV/NOV. Zrušenie uznania nadobúda účinnosť odo dňa, od ktorého nie sú splnené podmienky na uznanie. 
Ak sa zistí, že OV/ ZOV/NOV spáchali podvod v súvislosti s podporou poskytnutou v zmysle nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1308/2013 a  čl. 60 delegovaného nariadenia Komisie  (EÚ) 2017/891 platobná agentúra navrhne MPRV SR pozastavenie alebo zrušenie uznania OV/ ZOV/NOV bez toho, aby boli dotknuté akékoľvek ďalšie pokuty uplatniteľné na základe právnych aktov EÚ a právne záväzných predpisov SR.
5.
KONTAKT

Pôdohospodárska platobná agentúra



Sekcia organizácie trhu a štátnej pomoci 


  

Odbor poľnohospodárskych komodít 




Hraničná 12





815 26 Bratislava



 

Ing. Ondrej Kardelis, Ondrej.Kardelis@apa.sk,  0918 612 451;

Ing. Miroslava Stachová, Miroslava.Stachova@apa.sk, 0918 612 142
6. prílohy

Príloha č. 1
Žiadosť o uznanie organizácie výrobcov (OV)

Príloha č. 2
Žiadosť o uznanie združenia organizácie výrobcov (ZOV)
Príloha č. 3     Žiadosť o uznanie nadnárodnej organizácie výrobcov (NOV)


Pôdohospodárska platobná agentúra, Hraničná 12, 815 26  Bratislava

IČO: 30794323
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